ТИРЕ МЕЖДУ ПОДЛЕЖАЩИМ И СКАЗУЕМЫМ
	ТИРЕ СТАВИТСЯ

	№
	ПРАВИЛО
	ПРИМЕРЫ

	1
	Оба главных ч. п. (П-С) 
выражены существительным
или числительным в ИМ. П.
	И. п.              И. п.

· Старание – залог успеха.
И. п.          И. п.

· Саратов – центр Поволжья

       Числ. И. п.          Числ. И. п.  

· Дважды два – четыре
Числ. И. п.                   

· Пятнадцать лет – пора мечтаний

	2
	Оба главных ч. п. (П-С) 

или один из них выражены Н.Ф. глагола (инфинитивом)
	 Н. ф.                                Н. ф.

· Сохранять природу – беречь Родину.
     Н. ф.                                        .         И. п.

· Жить на Земле – большое счастье.

	3
	Если перед сказуемым стоят частицы «это», «вот», «значит»
	· Вдохновение  – это залог успеха.
· Понять  – значит простить.

· Книга  – вот лучший советчик.

	ТИРЕ НЕ СТАВИТСЯ

	1
	Если подлежащее выражено личным местоимением
	· Он  автор книги.
· Я  честный человек.

 НО: при противопоставлении  ▬  ставится
· Ты – хозяин, я – работник.

	2
	Если перед сказуемым есть сравнительные союзы: 
«как», «словно», «будто», «точно», «какбудто»
	· Облака как причудливые фигуры.
· Озеро словно зеркало.
· Лес точно терем.

· Глаза будто вишни.

	3
	Если перед сказуемым имеется отрицание «НЕ» 
или слово «ЕСТЬ»
	· Дружба   не  услуга.
· Ветер  не помеха для прогулки.

НО: при логическом подчёркивании и в пословицах  ▬  ставится
· Жизнь прожить – не поле перейти. (Посл.)
· Но объяснение  – не оправдание. (Логич.)
· Красота   есть источник поэзии.

	4
	Если перед сказуемым есть вводное слово
	· Роза, безусловно, ароматный цветок.
· Геология, на мой взгляд, наука интересная

	5
	Если перед сказуемым есть наречие, союз, частица  (кроме «это», «вот», «значит»)
	· Декабрь  лишь  начало зимы. (Частица).
· Пихта  тоже  дерево смолистое. (Союз).
· Сергей  теперь  профессор.(Наречие).

	6
	Если сказуемое выражено кратким или полным прилагательным или кратким причастием
	· Летний вечер  тих и ясен.
· Летний вечер тихий и ясный.

· Главная книга не написана.


